+ «Écoute ton coeur» 


Pour prévenir la toxicomanie chez les enfants 


MICH DUCHAR| 
EDMONTON —eSionhabitue 
les jeunes à faire des choix et 
à évaluer les conséquences de 
leurschoix,ilsseronten mesure 
de faire face aux drogues, aux 
cigarettes et à l'alcool», lance 
Ghislaine Lavergne, admi- 
nistrerrice de programmes au 
Language Services Branch du 
ministère de l'Éducation. 

Le ministère de l'Éducation 
lancera officiellement le 
programme «Écouteton coeur» 
auRond-Point94 l'assemblée 
annuelle de l'ACFA qui aura 
lieu à Edmonton les 14, 15 et 
16 octobre. 


Sur la langue 


Nouvelle chronique 


française 
À lire en page 3. 


«Lesinflvences—positives Les vidéos parlent très délégués desconseils scolaires 
etnégatives—sontconstantes souvent indirectement du. récevrontune trousse avec les 
dans un groupe de pairs etles problème de la toxicomanie. vidéos et des cahiers pé- 
enfants doivent apprendre à «C'est pour aider le jeuneà dagogiques. Un plan d'action 
les identifier avant d'utiliser prendredes décisionséclairées _ sera aussi élaboré pour aider 
des tactiques de résistance», facealapressionquil'entoure les enseignants intégrer ce 
explique-t-elle. Une série de provenant des médias, de sa _ matériel à l'enseignement qui 
six vidéos a été toumée par familleerdesesamis,explique se fait à l'école. 
SaméetBienéimesocial Canada, Ghislaine Lavergne. Unebonne  L'administrarice explique 
en collaboration avec tousles estime de soi [par exemple] que l'attitude face à la 
ministères provinciaux de estunfacteurdétemminantdans consommation de l'alcool et 
l'Éducation, pourutilisationen  lacapacité d'un jeune à résister des drogues se forme très tôt 
classe. Trois autres vidéos ont _älaconsommationdecigaretes, _chezl'enfant. «ll y ades jeunes 
été tournés pour sensibiliser de drogues et d'alcool.» quiconsammentdès l'enfance, 
lesfamilles. «Écoutetoncoeur> Quatre sessions d’implan- raconte-r-elle, et c'est même 
estunprogramme de prévention _ tation dans différents endroits _très commun.» 
delatoxicomaniechezlesjeunes de la province sontorganisées Selon Mme Lavergne, les 
de 6 à 10 ans. pourlemoisdenovembre. Les | parents ontunrôleurès important 


Si les murs pouvalent parler. 


EDMONTON — La résidence 
delaFacaltéSaint-Jeanestvieille 
deplusde80ans. Aujourd’hui, 
ses murs, s'ils pouvañent parler, 
raconteraient comment la langue 
française, au il des ans, a été 
un pilier pour tous les étudiants 
et tous les pensionnaires qui y 
ont un jour habité. lis 
rappelleraïent aussi comment 
le frère Antoine a marqué la 
vie du Juniorat. Et c'est pour 
s'assurerqueces pages d'histoire 
demeureront à jamais que là 
FacultéSaint-Jeanetun groupe 
d'étudiants, les Copains de la 
résidence, tentent de convaincre 
l'Université de l'Alberta de 
rénover le vieux bâtiment. 
C'est que la résidence ne 
sera plus habitable à partir de 
1997 car elle ne répond plus 
aux normes du bâtiment ni au 
code de sécurité de la province 
en matière de protection des 
incendies. Housing and Food 
Services, un service quasi 
autonome de l’université 
responsable de la gestion de la 
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La Résidence de la Faculté Saint-Jean 


Volel.la carte postale Imprimée pour la campagne de sensibilisation des Copains de la 
résidence. 


résidence, envisage donc administrative, la femeture —le groupe comprend déjà 
différentes solutions dont la. complèteetlaconstructiond'un | quelque 80membres— ontdonc 
rénovation à vocation rési- tout nouvel édifice. 

dentiele,larénovatonävocation Les Copains de la résidence suite à la page 2 


à jouer dans la prévention de 
latoxicomanie chez les jeunes. 
«C'est comme le petit bébé 
qui voudra téter la bouteille de 
bière de sonpère ou de sa mère. 
Ontrouve çadrôle s'il y goûte: 
c'est comme ça qu'on 
commence sans s'en rendre 
compte. Ou si on laisse traîner 
de l'alcool. C'est l'exemple 
qu'on donne à nos jeunes, par 
ce qu'on vit et par ce qu'on 
fai, qui est déterminant,» 

Ghislaine Lavergne explique 
que ce type de sujet ne serait 
habituellement pas une 
préoccupation du ministère de 
l'Éducation. 

«C'estunsujetquiestsouvent 
mis à l'écart parce qu'il y 
d'autres priorités —les 
mathématiques, etc. Mais ces 
questions de santé et de 
formation face à la con- 
sommation sont tellement 
importantes.» 
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Mary Moreau défend 
les Franco-Colombiens 


CAROL 


THIBEAULT 
et APE 
EDMONTON 
Mary Moreau défend a nouveau 
unecause judiciaire pour obtenir 
la gestion scolaire, cette fois-ci 
enfaveurdes parents francophones 
de la Colombie-Britannique. 
Rappelons quemaître Moreau 
a également défendu les parents 
del Alberta dansla cause Mahé- 
Bugnet dont le jugement a été 
rendu par la Cour suprême du 
Canada en 1990. «Ces causes- 
1à,jelesaià coeur, confie--elle. 
Silesnégociaionsnefonctionnent 
as, c'est nécessaire d'obtenir 
un jugement en notre faveur et 
jesuistrès intéressée continuer Mary Moreau 
À travailler pour m'assurer que et Victoria ainsi que la vallée du 
Les dispositions de Ja Charte à Fraser. Il y a quatre ans, ces 
l'endroitdes francophones soient _ parents avaient décidé de metre 
respectées. de côté les prodédures légales 
Lesparets franco-colombiens _ dans Le but de négocier avec le 
réclament la création d'une _gouvemement de Ia Colombie- 
commisslonscolareprovinvisle Britannique. C'était à l'époque 
desservant le grand Vancouver | dujugement dansl'affire Mahé. 


Photo: Carole Mibeaut 


Is ont donc jou le jeu de la 
négociation duüranttoutcetemps, 
sans résultat. Maintenant, Je 
gouvernement ne. veut plus 
amender sa loi scolaire, 
Enplusderéactiverlapouruite 
initiée en 1989, les parents omt 
déposé une réclamation de 4 
millions de dollars, pour les 
dommages entraînés pare défaut 
du gouvemement d'honorer ses 
obligations consttutionnelles. 
Cette somme serait placée dans 
un fonds de fiducie et financerait 


qu'il est fort probable que le 
gouvemement de la Colombie- 
Britannique désire en appeler de 
la décision. La cause pourrait 
même se rendre de nouveau en 
Goursuprémedu Canada «Çarisque 
d'être rs long», conclut. 


Si les murs de la résidence aux bureaux 
pouvaient parler. TRIER SE 
suite de la page 1 Julia Rhéaume est également 
profié de l'inauguration de la l'auteure d’un livre souvenir 
réplique de la chambre du fière _ racontant Ia vie à l'époque du 
Antoinepourlsnoerleurcampagne  Juniorat. L'achat de ce livre 
desensiilisationezce, l'échelle permettre aux Copains de créer 
dela province. Julia Rhéaume, un «fonds de défense» dela 
la présidente, invite tous ceux résidence. Les dons sont 
qui sont inéressés à conserver | également bienvenus. 
le vieil édifice à envoyer une Selon la présidente, il est 
carte postale au directeur de. important de sauvegarder l'un 
HousingandFoodServices, David des plus vieux édifio=s de la 
Bruch. Les gens d’Edmonton _ province. Pourles anciens, c'est 
peuvent même se procurer une le souvenir d'une. institution 
carepostaleaveclaphotographie d'enseignement où le français a 


toujours été vivant. Pour les 
plus jeunes, c'est un endroit où 
il fait bon vivre. <C'est unique! 
lance Julia Rhéaume. Ceux qui 
onthabitéle Lister Hal [résidence 
du campus principal de 
l'université] savent commentles 


chambres sont petites et toutes 
pareilles, ci, les chambres sont 
toutes différentes. Il y a unc 
ambiance créée par l'age.» 
‘Tous ceux qui le désirent 
peuventenvoyerune care postale 
aux Copains de la résidence qui 


se chargeront eux-mêmes 
d'acheminer le courrier à son 
destinataire. L'adresse est la 
suivante: M. David Bruch, 8535 
- 80 Avenue, Edmonton (AB), 
TéC OT2. 


La chambre du frère Antoine 


EDMONTON — Des gens de 
toutes les générations, laïques 
oureligieux, se sont réunis dans 
lavicille chapelle dela résidence 
Saint-Jean, le 30 septembre, 


Coton oblate, Eémonton, Archives provinciales de l'Abera, photo OB 4327. 


Le père André Daridon avec ses étudiants du Juiorat Saint-Jean, 1908. Le Juniorat Saint- 
Jean préparait à la vie sacerdotale et religieuse les jeines gens désirant entrer dans la 
Congrégation des Missionnaires Oblats de Marie Immaculée. Les études des premiers élèves 
consistaent surtout en cours de latin sous la direction du Père André Daridon. Le Juniorat 
est devenu ensuite un Collège puis une Faculté appartenant à l'Université de l'Alberta 
(Edmonton). Les bus de l'institution ont changé au cours des années. 


_ 


Cette chronique est préparée par Claude Roberto dés Archives provinciales. 


frère Antoine. 


pour inaugurer la réplique de 
la chambre du frère Antoine, 
|] Oblatde Marie Immaculée dont 
Tacanonisationese présentement 
É{ à l'émde à Rome. Originaire 
É} dePologne, Antoine Kowalczyk 
| a vécu les 32 demières années 
fl de sa vie au Juniorat Saint- 
Jean. 
Pourlesnombreuxreligieux 
présents À la cérémonie, c'était 
H l'occasion de se remémorerles 
bienfaits d'un homme qu’on 
“considère comme un saint. 
_«C'étaitun homme humble, un 
{homme simple, un amoureux 
dela Sainte Vierge», se rappelle 
soeur Catherine Bugeaud de la 
congrégation des Soeurs de la 
É Chariéde Notre-Dame d’Evron. 


Cette dernière a d'ailleurs été 
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| De nombreux religleux dont sr Catherine Bugeaud (au centre) 
ont assisté à l'inauguration de là réplique de La chambre du 


demandée à plusieurs reprises 
pour témoigner en faveur de la 
Canonisation du frère Antoine. 
Elle dit l'avoir très bien connu 
et même soigné. 

Laréplique a étérecréée dans 
la chambre originale du frère 
‘Antoine qui se trouve au sous- 
sol de la résidence. On a dû 
repeindre les murs et trouver 
de vieux. meubles et même 
d'anciennes statues. Selon.Jean- 
Antoine Bour, doyen de la 
Faculté Saint-Jean, la chambre 
représente un autre moyen de 
raviverl’histoire. la considère 
même commeunieuhistorique, 
un lieu à visiter, «C'estun lieu 
où un homme extraordinaire a 
passé 32 ans à servir», ajoute- 
til 


+ L'Association des conseils scolaires et de coordination de l'Alberta 


Les conseils préparent un plan stratégique 


EDMONTON— Lesconseillers 
scolaires francophones de 
I'Alberta se sont rencontrés à 
Edmonton pour se doter d'une 
mission commune t pourfonder 
officiellementl'Associaiondes 
conseils scolaires et de 
coordination de l'Alberta. 
Laura Noël, présidente de 
l'Association, estime que ce 
colloque a permis aux conseillers 
de reconnaître la nécessité de 
former une association 
provinciale. Pour sa- par, le 
président du Conseil scolaire 
francophone dunont-ouest, Jean 
Bergeron, est d'avis que 
l'association briseral'isolement 
des différentes communautés 
francophones et évitera le 
dédoublement. Les conseils 
veulent, par exemple, voir s'il 
ÿ a moyen de partager des 
ressources humaines 
spécialisées. «L'association 
nous offre un réseau de 
communication et de 
concertation qui estnécessaire 
pour notre communauté», 
explique-t-il. 
Lerecrutementde nouveaux 
élèves est prioritaire pour les 
conseils scolaires francophones. 
«On n'a pas le tiers des 
francophones dans les 
programmes français [du conseil 
scolaire dunord-ouest},avoue 
Jean Bergeron. Le recrutement 


est absolument nécessaire, La 
concertation danses domaines 
du recrutement, de la 
sensibilisationet de apromotion 
desécoles, c'est quelque chose 
que l'association peut faire dès 
maintenant pour aider ses 


dire pour leurs enfants: est-ce 
qu'ils réussiront aussi bien au 
postsecondaire etest-ce qu'ils 
auront de meilleures chances 
desuccèsune foissurlemarché 
du travail? C’est ça le boitom 
line. C'est bien beau de dire 
qu'il y a des écoles françaises 
etque c’est bonpourla culture, 
mais c'est plus que ça.» 

Le président du Conseil 
scolaire du nord-ouest estime 
que des études scientifiques 
sont nécessaires pour mettre 
au clair les avantages et les 
désavantages des différents 
systèmes scolaires et cela, dans 
le contexte albertain, «La 
décision d'envoyersonenfant 
à une école française doit être 
basée sur des faits et non 
seulement sur des raisons 
émotives.» 

Laura Noël estime que cette 
fin de semaine a permis à tous 
Les participants de s'exprimer 
et de partager leur point de 
vue sans gêne et sans crainte 
d'être jugé. Les conseillers ont 
établi les buts stratégiques de 
l'association et lui ont donné 
une raison d'être, explique 
elle. Conrad LeBlanc, a été 
‘embauché âtitre de facilitateur 


Pro: chi Bouchet 
Laura Noël 

Jean Bergeron estime qu'il 
y a beaucoup de travail à faire 
et qu'il reste toujours à 
démontrer les bienfaits des 
programmes français. «On à 


un produit à vendre et il faut. pource colloque. D'iciquelques 
avoirdes preuves concrètesdes semaines, M. LeBlanc remettra 
avantages des écoles françaises, SOn rapport préliminaire à 


l'association. «Ce n'est pas 


lance-tl. Les parents veulent 
qu'un plan stratégique qui 


savoir qu'est-ce que ça veut 


Yvon Mahé au ministère de l'Éducation 


Phatz: Carole Thibault 


Yvon Mahé 


ROLE THIBEAULT 
EDMONTON— YvonMahéaéténommé directeur 
adjointau Language Services Branch duministère 
de l'Éducation albertain. Ex-directeur général 
adjoint du nouveau Conseil régional francophone 
du nord-ouest, M, Mahé aura désormais la 
responsabilité de veiller à l'élaboration de 
programmes qui répondent davantage aux besoins 
des élèves et des enseignants des écoles 
francophones de la province. 

Bien qu'il avoue que ce changement n'était 
pas prévu dans son plan de carrière, Yvon Mahé 
estheureuxdecontinuerà travailleràl'amélioraion 
de l'éducation française. Maintenant que la 
gestion scolaire est acquise, il faut, selon lui, 
«assurerlintégraion des besoins éducatif, culturels 
etlinguistiques des élèves dansla programmation» 
et prendre en considération «leur dimension du 
vécu psychologique et sociologique ainsi que de 
leur identités. 

Philippe Lamoureux, ireceurgénéral du Conseil 
régional francophone du nord-ouest, cumulera 
les deux fonctions en attendant que l'on trouve 
un nouveau directeur général adjoint dans la 
région de Rivière-la-Paix. 
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ramassera de Ia poussière, l'associationse sera donné des 
lance Conrad LeBlanc. Pour _ objectifs très spécifiques pour 
chaque but stratégique, l'année qui vient.» 


Sur le bout LE 
REA SAT NS ju langue sept fois dans sa 
de la langue 


bouche avant de parler, 
dit le proverbe. Sinon on 
pourrait bien s’en mordre 
Îa langue! C'est vrai que la 
prudence évite de regreter 
d'avoir trop parlé. Comme 
quoi il faut se retenir de 
parler et, mieux encore, savoir tenir sa langue. Difficile 
à faire pour les francophones. On compte tellement 
d'expressions avec le motlangue en français, qu'on pourrait 
iraiter les francophones de..grand-langues! 

Les mauvaises langues aiment nous faire passer par 
les langues, une expression acadienne qui veut dire «faire 
parler en mal de soi», de même que être dans les langues. 
Les gens qui aiment mémérerméchamment, on les appelle 
aussi des langues de vipères et même des langues raides 
@ cause de a fatigue?). Rien à craindre si vous n'avez pas 
Ia langue dans votre poche, vous saurez répondre aux 
mauvaises langues à temps et avec de l'esprit. 

En français, on admire les gens qui ont la langue bien 
pendue, qui s'expriment facilement et beaucoup. Ça n'est 
pas donné à tout le monde. Mais nous avons 1ous connu 
la gêne d'avoir la langue qui fourche, à ne pas confondre 
avec une langue fourchue, Quand la langue fourche, elle 
se trompe de mots, elle s'enfarge. La langue fourchue, 
lle, raconte des mensonges, comme la langue de serpent, 
dont elle se rapproche par la forme. 

Si on vous demandait de quand date l'expression du 
titre, donneriez-vous votre langue au chat? Autrefois, 
c'estaux chiens qu'on donnait sa langue quand on renonçait 
à trouver une solution ou qu'on avouait son ignorance. 
Aujourd’hui, on la donne au chat, au Canada comme en 
France,où onapourtantdeslangues-de-chats bien différentes, 
car on les lèche chez nous et on les croque là-bas. La 
Tangue-de-chat ici, c'est la spatule en caoutchouc souple 
qui racle Le plat de pâte à gâteau. En France, c'est un petit 
biscuit sec, 

Le coursdel'histoire change sens de certainesex pressions. 
‘Autrefois, par exemple, tirer la langue voulait dire avoir 
très soif. Vous pouvez toujours essayer de tirer la langue 
aujourd'hui, mais vous aurez peu de succès car les gens 
n'aiment pas les grimaces, Durant les années 1850, on 
disait «ll a avalé sa langue» quand quelqu'un mourait, De 
nos jours, ça désigne quelqu'un qui se tail, par timidité ou 
parce qu'on lui a coupé le sifflet. 

Pouren revenir à sur le bout de Ia langue, l'expression 
ne date pas d'hier: on a eu des mots sur le bout de Ia langue 
depuis l'an 1549 au moins. Plus tard, l'expression a désigné 
tout souvenir vague qu'on voudrait bien retrouver, Aucune 
parenté avec parler sur le bout de Ia langue, qui n'existe 
aue depuis le XX° siècle, pour les gens qui ontun «seveu» 
sur La langue. 

À tant parler, je commence à avoir a langue comme un 
bardeau, tellement j'ai soif. Je le savais que j'aurais dû me 
tourner la langue sept fois dans 1a bouche... 


Annie 
(APF) 


ourret 


ALD.LR.: Cette nouvelle chronique vous reviendra à toutes 
Les deux semaines, 


«quelque part entre 6h et 9h» 
avec André 
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Une histoire de femmes? 


(Octobre est, entre autres choses, Le mois choisi par a Fondation canadienne du 
cancer du sein pour sensibiliser la population à sa cause. Cette année seulement, 
on estime qu'environ 17 000 Canadiennes soufriront de cette maladie. Plus de 
:5000 en mourront. 

Dans la lutie contre le cancer du sein, deux ammes sont particulièrement 
efficaces. La détection précoce est la première. En effet, plus la maladie est 
diagnostiqué üt, meilleures sont les chances de rémission. 1 est donc crucial que 
les femmes fassent leur auto-examen. Il est aussi important qu'elles puissent 
contimuer à avoir accès, dans des délais raisonnables, aux mammographies et 
techniques de diagnostic et ce, en dépit des compressions budgétaires qui frappent 
le système de santé public. 

L'autre outil indispensable, c'est la recherche scientifique. Or, la recherche 
coûte cher, Pour accroître la part des subventions allouées à la recherche sur le 
cancer du sein, les femmes ont dû s'organiser et fair des pressions. La création, 
il ya hui ans, de la Fondation du cancer du sein est une retombée concrète de cette 
volonté d'action. Le tout a commencé par la réunion de huit femmes déterminées, 
‘dans le sous-sol d'une maison de Toronto. Depuis, l'organisation a distribué plus 
d'un million de dollars tant pour larecherche que pour des programmes d'éducation 
popufaire. À cela s'ajoutent es répercussions des pressions politiques qui, elles, 
sont difficilement chiffrables. 

Un des moyens utilisé par la Fondation est l'organisation d’une course qui aura 
lieu le 23 octobre dans sept grandes villes canadiennes dont Edmonton et Calgary. 
On attend 30 000 participants dans l'ensemble du pays. Des commanditaires 
s'associent à l'événement et aux autres activités organisées au cours du mois 
d'octobre. Des compagnies comme Regis, Revlon ou Crabiree & Evelyn semblent 
des partenaires quasi naturels. Après tout, les femmes investissent des fortunes en 
soins et produits de beauté. Le soutien de sociétés comme la CIBC ou Hond: 
surprend agréablement. Leur participation démontre bien que Ia «causes est prise 
avec de plus en plus de sérieux. 

Mais le partenaire le plus étonnant de La Fondation est certainement la Ligue 
canadienne de football, Des banderoles seront installées dans les stades. On espère 
aussi que des joueurs prendront par à la course du 23 octobre. 

La «CFL» n'est généralement pas perçue comme un bastion du féminisme. Ses 
gens du marketing se sont associés à la cause parce qu'ils souhaitent que Je football 
soit perçu de plus en plus comme une activité familiale. 

De leur côté, les responsables de la Fondation veulent que le cancer du scin soit 
considéré comme une maladie qui affecte les familles entières et pas seulement 
comme «un problème de femmes». Au départ, le sida était considéré strictement 
comme eune maladie d'homosexuelss. Le soutien de la communauté artistique et 
de divers groupes de pression a beaucoup fait pour changer cette perception. Les 
arganisations engagées dans la lutte contre le cancer du sein adoptent des stratégies 
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ES Courier des lecleurs 


Pourquoi intervenir au Québec? 


Cher M. Denis, 

À la suite de l'article «Une partie à 
plusieurs joueurs» (Le Franco, semaine 
du 16 au 22 septembre) où vous avez 
déclaré que votre association avait 
l'intention de jouer au gardien de but. 
et d'intervenir auprès des Québécois 
pour les inciter à demeurer au sein du 
Canada, je me demande au nom de qui 
vous vous mandatez d'une tellerission? 
Étant membre de l'ACFA, je n'ai ni 
vu, ni entendu parier de consultations 
auprès des membres qui vous 
autoriseraient à prendre une telle 
initiative. J'ai même entendu dire que 
des présidents régionaux vous ont 
demandé de ne pas entreprendre de 
telles démarches. Est-ce seulement 
une rumeur ou des faits? 

Vivant en Alberta depuis 14 ans et 
entendantsouventl"expression populaire 
«vous les crisses de Québécois», je 
vous demande de laisser le Québec 
faire son chemin et de vous concentrer 
surla francophonie albertaine. À mon 
humble avis, les Québécois n'ont 
aucunement l'intention de se séparer 
du reste du Canada. Ils veulent tout 
simplement apporter des changements 


Alagestiondeleurprovince. Lesélections 
du 12septembre demniern'étaient qu'une 
première étape, celle de remplacer le 
gouvemementau pouvoir. La deu xième 
sera de se redéfinir en tant que société 
qui se respecte et qui désire assurer la 
survie de sa culture, de son identité et 
de sa croissance économique. 
N'est-ce pas ce que la communauté 
albertaine désire elle aussi? Elle attend 
du leadership à La couleur albertaine et 
non en fonction des autres provinces. 
C'est ici que se passe l’action. Il est 
grand temps de reconnaître qu'un bon 
nombre de francophones vivanten Alberta 
se dévouent quotidiennement revitaliser 
etpotentialiser (empower)leur foyeret 
leur communauté dans l'espoir que les 
gensélus vontlesappuyeretlesencourager 
à poursuivre. Ceci dit M. Denis, je 
vous inviterais à sortir de votre «tour 
d'ivoire» et à rejoindre la francophonie 
albertaine dans son vécu et à appuyer 
cette énergie et ce dynamisme qui s’y 
trouvent. Osezlui apporter un leadership 
de soutien et non seulement des actions 
rhétoriques et politiques. 
Cordialement vôtre, 
Greg Leblanc 


Le Programme de contestation 
judiciaire en octobre 


OTTAWA(APF) — Le ministre du 
Patrimoine canadien lancera, 
probablement lami-octobre le nouveau 
Programme de contestation judiciaire. 

Aboli par les conservateurs, ce 
programme avait notamment permis 
aux parents francophones de. faire 
reconnaître leurs droits scolaires devant 
Les ibunaux, aux frais du gouvemement 
fédéral. Les libéraux avaient promis 
son rétablissement durant la campagne 
électorale et avaient renouvelé cette 


promesse dans le premier budget du 
ministre des Finances. 

Une Société, dont le conseil 
d'administration sera formé de personnes 
issues des groupes linguistiques et des 
groupes d'accès àl'égalité, indépendant 
du gouvemement, gérerale programme. 
Le fédéral pouvant être l'objet de 
poursuites de la part de ces groupes, le. 
ministère de la Justice ne pouvait pas 
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+ Une priorité pour la FAFA 
Les aînés victimes 
de mauvais traitements 
Point l'assemblée annuelle de _ fréquemment ignoré. 


ÉDMONTON—LaFédération _l'ACFAquiauralieudEdmonton _ «Lesaînés, ès souvent, sont 
desainésfrancaphoness'ataque _ce mois-ci, La FAFA, en plus trop fiers et. ne veulent pas 
au problème des mauvais d'enregisrerl'aelierquiporers _admefñre qu'ils sontmaltraités, 
traitements _infligés aux sur cetle question, soliciera explique Mme Laplante. 1 y 
personnes Agées. «On lance des témoignages de la part en ad'autres qui ne sont même 
vitation aux aînés de d'aînés maltaltés et victimes pas conscients qu'ils sont 
s'infomer sur les différentes d'abus de conflance. Mme malraités.» 
formes de mauvais traitements Laplante constate que peu de Lespersonnesärisque,selon 
quitxistentainsiquelesmoyens _ matériel existe en français sur | Mme Laplante, sontles veuves 
de remédier à ce problème», _ce sujet Ce vidéo sera mis Ala Agées quise fiaient leur époux 
précise Thésèse Laplante. disposition des aînés ct. pourgéreresfinancesfamiliales. 
La Fédération des aînés d'intervenants auprès des «Elles som à la merci de leurs 
francophones de l'Alberta personnes Agées pour les : 
wumeraunvidéolorsduRond-_ sensibiliser à ce problème RE 0 Page 7° 


«Et les gagnants sont... » 


ont participé au concours organisé 
ion de notre Cahier jeunesse, Les 


LES SÉJOURS DE RÊVE EN 


CALIFORNIE 


Quand vien temps de choisir un transporteur aérien pour la Californie, Air Canada 
Développement des ressources humaines" st votre premier choix. Et avec raison! Les Séjours de rêve en Californie d'Air Canada 
feront de vor rêve d'évasion, une réalité. 


DES TARIFS AVANTAGEUX POUR LA CALIFORNIE 
Du 1er novembre 1994 au 28 février 1995, profitez des avantageux tarif et forfaits du programme 
Les Séjour de rêve en Californie d'Air Canada. Air Canada vous ofr chaque jour rois vols sans escale 
de Calgary etun vol d'Edmonton, en passant par Calgary, pour Los Angeles et San Francisco. 


Devenez membre de l'A.C.F.A. 
Notre porte est toujours grande ouverte 
à tous et toutes! 


Calgary - Los Angeles/San Francisco Edmonton - Los Angeles/San Francisco 
aller-retour à partir de aller-retour à partir de 


419° 451° 


u 1er novembre 1994 au 2 février 1995 du 1er novembre 1994 au 28 février 1995 


DES RABAIS SUR L'HÉBERGEMENT ET LES ATTRACTIONS 
{Avec les Séjours de rêve en Califomie, profitez aussi de rabais de 20% ou plus sur les tarifs 
de plus de 500 hôtels, motls et centres de villégiature participants, ainsi que sur entrée 
à de grandes atractons touristiques en Califomie. Choisissez pari une vaste gamme 

de Forais-vacances offerts par Vacances Air Canada et Tours Maison. 
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Individu: 10,008 Famille: 20,008 ommaniquez avec votre agent de voyages ou Air Canada. Tarifs sjes à changement sans préavis. 


Nom: 

Adresse: 

Taies AIR CANADA 
ALCF.A. régionale de Rivière-la-Paix Pour le monde 

CP. 728 Falher Albera) TOH MO 


| Des nouvelles de chez nous 
à la SRC. 


U cgozine d'infornañion complet 
ui vous permet de fout savoir sur ce ÆR révision 
Qui pan dans communauté SIRC 49) His 


francophone en Alberta. 
Detout pour faire un m’nde 
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On n’est pas des enfants d’école 


d'école, de l'auteur québécois directement d'un univers comédiens pour interpréter 
EDMONTON —L'école, c'est Gilles Gauthier,estlanouvelle _cloymesque,sontdrôles, simples quelques personnages. Mise 
pas drôle! La jeune France de pièce pour enfants présentée etattachants. Chacun, danssa en scène par Guylaine 
lapièce Onn'est pasdesenfants par l'UniThéâtre cet automne vie de grande et de petite Normandin, On n'est pas des 
d'écolesaitpartculièrementce _ dans les écoles d'immersionet personne, découvriraqu'ilfaut _enfantsd'écoleestunpelitbijou 
que c'est car son «profs ne la francophones de la province. _ étre attentifa ce que ditl'autre, _ que le enfants adoreront, «Le 
comprend pas. Pourquoi les Armée de sa «musique à que chacun peut apprendre de clown, c'est l'enfant. C'est 
grändes personnes croient-elles bouche» et aidée parsesamies l'autre. leur monde», explique Martin 
qu'elles connaissent tout? lesmarionnettes, France (Chantal Les chansons, lamusiqueet Fourier. «Lorsque mon fils 
Pourquoi les enfants ne Bock)tentedeconquérriecoeur _les sons ajoutentbeaucoupàla _ de 10 mois insiste pour que je 
poürraient-ils pas, eux aussi, de son professeur (Martin mise en scène et à la beauté de joue avec lui plutôt que de faire 
montrer deschosesaux grandes Fournier), un homme plutôt _ cettepette pièce de S0minutes. la vaisselle, je suis convaincue 
personnes? condescendant. Les deux L'instrumentiste Patrick queles petite; peuvent 
On n'est pas des enfants personnages, qui sortent Thibodeau se méle aux  enseignerdescholesaux grandes 
personnes», lance à son tour 


+ Scène artistique : Guylaine Normandin. 
Chantal Bock, Marin 


On travaille fort en coulisses rmisramineenct 


commenceront leur tournée le 
11 octobre prochain à l'école 
IH. Picard d'Edmonton. Ils se 
produirontensuite à Jean Côté, 
Saint-Paul, For McMurray, 
Calgaryeteilleurs. Iesttoujours 
possible d'obtenir une 
représentation de la pièce dans 
les écoles de votre localité en Photo: Carole Tbeautt 


CAROLE THIBEAULT 
EDMONTON — Bien que peu 
d'artistes de langue française 
seront présents au Showcase 
1994, les diffuseurs com- 
murautaires francophones de 
la province s'y réuniront, les 
13 et 14 octobre, pour discuter 


ds diféretes possbilés qui communiquant avec | France (Chantal Bock) joue de 
s'offrent à eux. Le Skowcase Uni 7193. l'harmonlca devant Sa classe. 
s'offrent à eux, Le Showease l'UniThéâtre au 469-7193. rmonlca classe. 
du spectacle dans Ia province. spectacles à grand déploiement.» et du comité culturel de l'ACFA. 
Aristes et diffuseurs s'y Pour Nicole Laframboise, Ce demier offre entre autres un 
retrouvent pour vendre ou acheter animatrice culturelle à l'école _programmed'aideau financement 


des spectacles, se metre au oyageurde Medly,le Showcase _dediffusionde spectacles dans es 

‘courant de l'offre sur la scène écoles francophones. «C'estun sur l'offre de spectacles et de se Dinant frosiaine communautés. Selon Yves Caron, 

artistique ou encore pourtout métier que de diffuser concerner pouren faire l'achat. Pie apour les memes en les diffuseurs communautaires 

simplement faire des contacts. convenablementdesspeciacles. «On a toujours l'intention de faneais, dans le nor Wout _peuvent financer près de 60 pour 

Le comitéculturel provincial 1 faut négocier les contrats, faire venir des spectacles, fait Cequej'aireçu,c'estuneannonce _centdeleursspectaclesenutilisant 

del'ACFA a faitdeladiffusion s'occuper du marketing, de remarquerJean-LucSimard,agent de J'UniThéâtre. Je n'ai rien les différents services à. leur 
de spectacles sa priorité cette l'accueil de la sonorisation, de de lsison à l'ACFA régionale eu d'aure Alorsjespèrequ'au  sposiüon. 

année. C'est pourquoi l'as- l'éclairage. », explique Yves de For MeMurray. Seulement, Sécae je vais êue capable | Enfisonenprñerégalement 

sociationaentrepris d'organiser Caron, responsable du secteur l'important avant tout, c'est de d'a md chercher déaues Pour lancer le projet pilote de 

des ateliers pour Les ifuseurs culturel à l'ACFA provinciale. s'entendrcentrerégionalespour ecacies» Selonl'animarice.  Botes chanson Îs'agid'oftr 

francophoneslorsduShowcase. Le but premier de cette planifier des dates communes école offre habituellement au _ des spectacles amateurs tout en 

Cesdemierssontprinipalement _rnconuestd'aboidepemetre _ pour aire venir des spectacles à moins quaespecuclespuramnée. rendant Les prestations le plus 

auxpariipansdejeerunrgurd moindre coût, sunout Les "pendant ls deux jouées professionnelles possible. 

consacréesauxaeliemenfrngas, Partenaires avec le Gala 

Les paricipants réviseront aussi lbertaindelacharson,les Boîtes 

Les grands principes de diffusion à chanson deviendraient une 

CanpiDaTuRES À LA PRÉSIDENCE | féetimiemes pu à meme a 

Lors d'une rencontre au mois de _ fomationpouries artistes. Pour 

à £ in. Is apprendront également à l'instant Bisroducente Marc 

ET À LA WCE- RÉSIDENCE nenias de Son As Gale ester 

deArtsTouring Alliance ofAlberia l'expérience. 
DE L'ASSOCIATION CANADIENNE-FRANÇAISE % 


DE L’ALBERTA 
SNS PU 

Les membres de l'ACFA auront l'occasion d’élire un nouvel exécu- ME DU CARREFOUR 
tiflors de l'assemblée générale annuelle qui aura lieu à Edmonton EE Lcpprentsage| 
le 15 octobre prochain. À SAINT-PAUL 
Il s'agira alors d’élire un-e président-e et trois vice-président-es 
Messieurs Paul Denis, Yves Chouinard, Larry Lynch et Jean 19 octobre 1994 de 9h00 à 17h00 
Bergeron terminant leur mandat. Le mandat de Madame Danielle 20 octobre 1994 de 9h00 à 17h00 
Launière se termine l'an prochain. 21 octobre 1994 de 9h00 à 12h00 
Un comité de candidatures a été formé. Ses membres sont Mes- Dans la salle Laurent-Gameau au sous-sol 
sieurs Denis Tardif et Deni Lorieau et Madame Nicole Bugeaud- da Cene culturel de Safi Paul 

roteau. : 


Les membres actifs ou à vie sont invité-e-s à soumettre leur À BONNY VILLE 


candidature. Ils-elles sont prié-e-s de s'adresser au Secrétariat 


Ÿ 


Provincial de l'ACFA pour se procurer le formulaire approprié. 24 octobre 1994 de 8h30 à 16h30 
Secrétariat provincial à l'École Nelson Heights School 
Pièce 200, Institut A.T.A. de Cold Lake 
8923 - 82° Avenue, > 
Edmonton (Alberta) T6C 0Z2 Bienvenue à tous! 
, ; Pour plus de plus amples renseignements 
rio spi adressez-vous à Christian au 466-1556. 
Se ZA 
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Plaisir et vie active 


BONNYVILLE — Mme 
Antoinette Tellierestune femme 
énergique qui adore partager 
son enthousiasme. Depuis 12 
ansenplus de toutesses activités 
journalières, elle s'entraîait 
pour participer aux Seniors 
Games qui ont eu lieu cette 
année à Lacombe, en Alberta, 
n août dernier. 

«J'ai appris à nager en 1982, 
C'étaitla première année où j'ai 
paricipéauxjeux. J'aitellement 
äimél'expérience quej'yretoume 


suite de la page 5 


enfants,explique MmeLaplante. 
Ce sont des femmes qui n'ont 
jamais eu d'autonomie. 

Elle explique que parfoisles 
enfants abusent de Ia bonté de 
leurs parents pour faire leur 
ménage et garder les petits- 
enfants. Certains privent leurs 
parentâgés deleurindépendance. 
«ls leur enlèvent toute 
autonomie etlibenté de choix», 
lance-telle. 

Certains aînés sont victimes 
de fraude dela part d'entreprises 
sans scrupules. «Ces gens 
essaient de faire signer des 
contrats pour des rénovations 
de maison qu'ils ne réalisent 
jamaisounelivrentpasle service 
qui'avait été promis, explique- 
telle. Les aînés ne sont pas 
toujours bien informés et 
sont rendus à l'âge où ils sont 
inquiets et très souvent font 
confiance à des personnes qui 
veulent en profiter.» 

Thérèse Laplante estime qu'à 
cause des compressions 
budgétaires, l'avenir des aînés 
stincertain. sont peur, raconte 
Mme Laplante, car ils seront 
peut-être obligés de vivre chez 
eux sans avoir accès aux soins 
à domicile adéquats pour 
conserver leur autonomie. «Si 
tues obligé de rester àla maison 
etquetun'es pas bien, explique 
Mme Laplante, l'isolement sera 
insupportable. C'estunmauvais 
traitement psychologique.» Elle 
considère qu'il est important 
d'informer les aînés et leur 
donner les moyens d’être 
autonomes 


PRIÈRE À SAINT-JUDE 
Patron des causes Gésospéréos 


Ogloriouxapétr Saint-Juco.l'égise 
vous honor etvousinvoque comme 
pairon des causos désospérées. 
Nous vous supplens humblement 
<'accuolir avc frvour ceux Qui 
‘anéeur dévessarmotiontonvous 
leur confiance. 


Venez au socours da us ceux 


quivousinvoquent, exaucezleurs 
rbres, oblonez eur, ave La vio 
Stern, 1 grâco qu'ils soient 
de voir puissants intercession. 
Nous vous prometione, on retour, 
Ge mous souvenir loueurs 69 vos 
faveurs ot de mieux vous faire 
connais comme «patron do8 
causes dévespéréos”. 

3 Pater Avo Gloria 


plusieurs honneurs et, cet année, 
elleaobtenu lamédaille d'argent. 
“J'étais vraiment surprise carje 


des plus jeunes». Âgée de 78 
ans, Mme Tellier doit concourir 
contre des athlètes plus jeunes 
car elle est la seule de son Age 
dans cene discipline. 

«j'ai du mal à m'expliquer 
pourquoi je suis la seule de 
Bonnyville qui participe à ces 
jeux, commente-telle. 1 y à 
tellement d'activités et de 
disciplines auxquelles les gens 
peuvent s'inscrire comme par 
exemple le golf, l curing et 


Antoinette Tellier même les cartes et les ans. Je 
les athlètes qui, comme moi, _ connais plusieurs personnes qui 
reviennent tous Les deux ans.» _almeraient sûrement cela s'ils 


Depuis ses débuts, elle areçu _ essayaient:Etpuisonesttellement 
bien reçu etgâté. Ce que je vise 
pour l'an prochain, c'est que 
plus de gens participent.» 
Souhaitons que le voeu de 


Assistant(e) à la coordination de projets spéciaux 


Début de l'emploi: le 31 octobre 1994 

TÂCHES 

Assister le directeur du secteur culturel dans le déve- 
loppement des projets spéciaux. 

EXIGENCES 

- Posséder une expérience pertinente dans la production 
de spectacles # 

- Communiquer convenablement en français et en 
anglais, parlé et écrit 

- Aimer travailler en équipe 

- Être admissible aux prestations d'assurance-chômage 


L'ACFA régionale 
de Plamondon-Lac La Biche 


secrétaire 


Ce poste à temps plein est offert pour une période de 3 
mois, avec possibilité d'emploi permanent à compter de 
janvier 1995. 
Qualifications requises: 
- bonne connaissance du milleu francophone 
- bonne maîtrise du français et de l'anglais paré et écrit 
- bonne connaissance des diverses pratiques de bureau 
- bonne connaissance du système informatique 
Word Perfect 
- flexibilité dans les heures de travail 
- connaissance en tenue de livres et comptabilité serait 
un excellent atout 
- capacité à travailler de façon autonome 
Entrée en fonction: Le 17 octobre 1994. 
Salaire: ànégocierselonles compétences etl'expérience 


Veullez faire parvenir votre curriculum vita avant le 12 
octobre 


Denise Hart 
Agente de développement 

ACFA réglonale de Plamondon-Lac La Biche 
C.P. 252 

Plamondon (Alberta) TOA 2T0 


cetteannéepourplusieursraisons, _ Mme Tellier se réalise et que la 
 Maisjesuisfièred'avoirremponté délégation de Bonnyville soit 
certe médaille dans la catégorie _plusnombreuseet vienne gonfler 


1e nombre de participants (1000 
cette année) aux jeux de 1996 
qui se tiendront à Saint-Paul. 


Technologiste en 
environnement 
‘Travaux publics et Services gouvernementaux 


Edmonton (Alberta) 


(a les prions halitatEänonon etes emo dau 
Sn sa 
Fou acer ce pose pement vous vez aviemiéave suc 
15 és cas ré fau de da an en 
famatonde amas eu tue Bu dndplmeunetaie en 
Po qu À ce oaeune ps e 
Le die eau canne de  polien à pépraten 'ésiniors 
nds au enormement qu'à conduit de prévemens 
Scans desde Vor als de done DRE 
ie aux edniques «pinces eniomememau I ds à 
déni dommage usa emromnenentdeméme ro 
LR on rem en na 
comen a à gestion de pret sou ame pt Vous 
label anne 27525 1456058. 
Lacormasanc de 'ngasesteentele. Une win agence 
el ab safe mat mation. 

Sie dévorer acheminer vote ur vi avant 
Îe 4 octobre 1934 en quant le numgo de réence 59481 
F247.AF) SlaCommisdondelfoncionpublique du Canada, 
3700, avenue Jasper buremu 30, Edmonton (ABerta) T5 463. 
Mare a cn lé que dés 
aus ne communiquer QU es Paomes hoes Pour 
pode ee 

Nous ousvon au pie de l'équité en mathre enpt. 
Pme ae nero 


CEE 


Canadä 


Début des emplois: 1° novembre 1994 
Exigences reliées aux emplois: être admissible aux presta- 
tions d'assurance-chômage et n'avoir jamais participé à un 
programme d'emploi du ministère fédéral du Développe- 
ment des ressources humaines, 


+ COORDONNATEUR.TRICE + 
-Assisterà l'organisation etla coordination de La Fête franco- 
albertaine 1995 

-Posséder de l'expérience pertinente dans l'organisation 
d'événements 

-Bonne connaissance de la communauté francophone 
Bon rendement dans le ravail d'équipe 


+ COORDONNATEUR TRICE ARTISTIQUE + 
-Assisterà l'organisation du secteur culrurel dela fère franco 
albertaine 1995 
-Bien connaître Le milieu communautaire et culturel franco- 
albertain 
Être familier re avec le milieu artistique 


+ AGENT. DE MARKETING + 
-Assister à la planification du secteur marketing de La ère 
franco-alberaine $ 

Communiquer en français et en anglais, parlé e écrit 
“Expérience en relations publiques, rade plan de 
marketing, rédaction de communiqués de presse etc. se- 
raient un atout 


Faites parvenif votre curiculum vitae dès maintenant, 
AC.FA. régionale d'Edmonton 
is Sophie Dupuis Graves 
100, 8925 - 82° Avenue 
Edmonton (AB) T6C 0Z2 


Téléphone: 469-4401 + Télécopieur. 469-3997 
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À VENDRE PAR APPEL D'OFFRES 


Calgary (Alberta) 
Lotissement résidentiel 


‘Ancien site d'un émetteur, siué au 4425, 52 Rue nord-est, à Calgary 
Alberta), à vendre par appol d'ofres. 


DESCRIPTION DU BATIMENT 


Construtionen béton d'un soul étage, située au-dessus duniveau du 
sol et datant de 1964. Lotissement zoné résidentiel, faible densité. 


Pour obtenir de plus amples renseignement, voulez communiquer 
avec Mma Tony Horbon, Travaux publics ei Services gouvomemen- 
taux Canada, 9700, avonue Jasper, bureau 1000, Edmonton, Alberta, 
TT5J 42, no de téléphone: (409) 497-3718. 

Pourune inspocton ou des documents d'or, veuilez vous adresser 
à Mn Sharon Moachom, Travaux publics st Senices gouvememen- 
taux Canada, 9700, avenue Jasper, bureau 1000, Edmonton Aberta, 
TS) 4E2, no de téléphone: (403) 457-3720. 

DATE LIATE 


Les ofes cachotées seront acceptées jusqu'au 9 novambro 1994 à 
4h. Elles dovront être envoyées à l'adresse suivante: 

Gastionnair régional 

Administration ot poltiques des contrats 

9700, avenue Jasper, bureau 1000 

Edmonton (Aerta) Tsy 4E2 

LE MINISTÈRE NE S'ENGAGE À ACCEPTER AUCUNE 
DES OFFRES, MÊME LA PLUS ÉLÉVÉE. 


Construction 
de défense 
Canada 


Construction 
Canada 


vi 


DEMANDE DE DÉCLARATIONS D’INTÉRÊT 
EN VUE DE 
LA PRÉQUALIFICATION D'ENTREPRISE SPÉCIALISÉES 
EN IMPRESSION / REPRODUCTION 


En sa qualité société d'État fédérale, Construction de Dé- 
fense Canada (CDC) a le mandat de passer des marchés de 
constructionau nom du ministère de la Défense nationale. CDC 
gère ainsi desix À sept cents marchés de construction par année, 
A l'échelle du pays. 

En 1992, CDC a confié à trois différentes régions du Canada 
la tâche d'imprimer et de distribuer ses documents d'appels 
d'offres, I s'agit donc de choisir une entreprise qualifiée de 
“chaque région pour une période de trois ans. 

Le processus de sélection compte deux étapes, dont la 
première consiste à solliciter des déclarations d'inérêt en vue 
de préqualifier des entreprises de reproductionet d'impression 
établies ayant une place d'affaires à Calgary ou Edmonton et 
possédant l'expérience et les moyens nécessaires pour assurer 
l'impression de documents de soumission, y compris des des- 
sins et des devis, et pour diffuser ces documents auprès des 
soumissionnaires éventuels. Au moment de la seconde étape du 
processus de sélection, seules les entreprises préqualfiées 
seront invitées à présenter des soumissions. 

Les entreprises qui estiment posséder les compétences né 
cessaires pour assurer ces services sont invitées à demanderles 
documents de préqualification par télécopieur, à l'adresse 
suivante: 


Services des marchés de construction 
Construction de Défense Canada 
Édifice Sir Charles Tupper 
Aile «A», 3° étage 
Promenade Riverside 
Ottavra (Ontario) 
KIAOK3 
Téléphone: (613) 998-9544 
‘Télécopieur (613) 998-1061 
Les documents de préqualfication dûment remplis doivent 
te reçus à l'adresse précitée au plus tard le 14 octobre 1994 
315 heures GA). 


Le programme avec un budget de 2,75 millions 
de contestation. de dollars par année. Les groupes 
suite de lapage 4 linguistiques auront droit à 


550 000$ par année au cours 
des cinq prochaines années, ce 
qui leur permettra de financer 
les causes d'intérêt national. 
Le droit à l'instruction dans sa 
langue par exemple, qui est 
garant par l'article 23 de la 
Charte canadienne des di 


gérer ce programme sans se 
faire accuser d'être en confit 
d'intérêts. Lors de son abolition 
au mois de février 1992, était 
d'ailleurs géré parl’Université 
d'Onrawa. 

Le programme fonctionnera 


Q 


ES 
FsD5 


Félicitations 
pour 50 années de 
contribution à l'essor 
des entreprises dans 
notre région. 


mant, conseillent et aidant nos 
meilleurs entrepreneurs. 


et libertés, a été reconnu deux 
fois par la Cour suprème du 
Canada grâce aux fonds du 
Programme de contestation 
judiciaire. 

Selon une fonctionnaire du 
ministère du Patrimoine 
canadien, lenouveau programme 
serasensiblementle même que 
le précédent, «avec de petits 
changements». Mais onpréfère, 
semble-+-, laisser au ministre 
Dupuylesoinde divulguertous 
les détails. Selon le plus récent 
bulletin de la Commission 
matiomale des parents 
francophones (CNP), 20 pour 
cent du budget annuel servira 
aux frais administratifs, 


Greta Caracs 


Lu 


Êtes-vous un importateur ou un exportateur? 


Si oui, ne manquez pas le colloque sur le commerce des 
Douanes qui aura lieu au Calgary Convention Centre le 
12 octobre 1994. Des experts en matière de commerce vous 
feront connaître tous les rouages des processus d'importation 
et d'exportation. 


Au programme : 


= Des séances d'information sur un grand 
nombre de sujets. Vous pouvez choisir les 
séances d'information qui vous intéressent. 


vi d’une allocution du sous- 
ministre adjoint, Direction générale des services 
frontaliers des douanes, Allan Cocksodge. 


= Une exposition regroupant des roprésontants 
des douanes canadiennes et américaines, 
d'autres ministères du gouvernement fédéral 
et du secteur privé. 


Frais d'inscription : 
175 8 (TPS comprise) 


Pour plus de renseignements communiquez avec : 


Le coordonnateur du colloque sur le commerce au 
(403) 202-4102 


Nous sommes à votre service! 


Canadä 


Campagne 
<j'ai tant 
dansé» 
‘Artistes invités: 
Michel Rivard, 


Laurence Jalbert 
et Hart-Rouge 
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Le Mouvement des femmes chrétiennes bouge LE CENTRE ÉDUCATIF 
COMMUNAUTAIRE DE L'ALBERTA 


scivenet À la Métis de “En train Lee frames Cove rompt 
ST-VINCENT—Danslapetie projets communautaires en . membres du MFC offrent leur || Î] 
localité de Saint-Vincent, à agissant comme personnes. aide à tous ceux qui dési LS | Eenrenrs 
environ 30 kilomères au nord ressources. Cetrannée,omtemtera réaliser des projets Ron e 
de Saint-Paul, a eu lieu, le ler derejoindredavantagelesjeunes communautaires. Les personnes ins Mb 
ociobredemier;lecongrsannuel afin de les conseiller ou deleur intéressées n'ont qu'à 814, 50° Avenue, St-Paul, Alberta 
du Mouvement des femmes _venirenaideencequiatraitau communiquer avec le MFC de BIENVENUE À TOUS! 
chrétiennes (MFC) du diocèse financementou à l'organisation _ leur paroisse. orrstions Anais où 645-6214 
de Saint-Paul. On s'y état d'activités jeunesse. 
rendu pour apprendre les Durant ce congrès diocésain, 
demièresnouvelles du congrès _onaanssiprocédé adesélections 
raïomalduMouvemenquiavat où Ja président sortante, Diane 
eu leu en juin et pour discuter Jalberacédésonposte Simone 
des actions à prendre pour la _ Broussean, Félicitations! 
nouvelleseison 1994-1995. Le Le MFC ne se retrouve pas 
thème de cete année sera «Le seulement dans le diocèse de 
vent dans les voiles. Voguons Saint-Paul mais aussi un peu 
vers l'avenir avec audace». partout en Alberta, en 
Le MFC'du diocèse de Salt Saskatchewan, au Manitoba, au 
Paul regroupe six équipes Québec et au Nouveau- 
paroissiales:Bonnyville Legal, Brunswick. Lors du congrès 
Malkig, Saint-Vincent, national onenprotedoncpour 
Moriville et Saint-Paul. Elles _ se donner des buts communs 
ont pour but d'encourager et _afñnde birunmonde meilleur, 
d'aider les femmes à participer _ basé sur I faille. 


Achetez un album 


Astérix où Tintin 


À trs 
R = une curte postale 
Dans 1e But de donner un mañeur Recevez une carte postal # 
service, l'Association des gens gratuite (quant TT 
d'affaires d'Edmonton (A.G.AE.) a 4 


J 
ES 


maintenant une adresse postale, un Obrenez 10% de rabais 
pes Gent avrames … NUMérO detéléphone etde télécopieur. Sur tout autre article d'Astérix 
Semen" | Vous pouvez communiquer avec in (B 
= Temodoion à l'edaon aber ou de Tintin (Bandes dessin 


Assoclation des gens d'affaires d'Edmonton ets; vidéocasseies, 
Casier postal 32155 
Edmonton (Alberta) T6K 4C2 


Téléphone et télécopleur: (403) 944-1351 


A tous les membres ainsi qu'à ceux 
et celles qui veulent le devenir: 

n'oubliez pas le prochain déjeuner de l'AGA.E, 

le mercredi 12 octobre à 7h00 au Bistro 
Conférencier Invité: Hector Therren, complable agréé. 


CaprraL Crry Savincs | | SUIV@Z 
AIDE FINANCIÈRE 


Capital City Savings offre de l'aide financière le Rond-Point 
aux groupes et aux organismes francophones AIS 
avec l'équipe 


sans but lucratif d'Edmonton qui planifient un 
projet communautaire directement ou 
indirectement relié à la promotion du fait français 
à Edmonton. 

Les demandes d'aide financière pour des pro- 
jets réalisés avant le 31 octobre 1995 seront étu- 
diés par le comité consultatif francophone de la 
Capital City Savings à sa réunion du mois de 
novembre 1994. 

Les représentants de groupes ou d'organismes 
désireux d'obtenir de l'aide financière de la Capi- 
tal City Savings sont priés de se procurer un 
formulaire s'adressant au: 

Comité consultatif francophone 
2/5 Gord Sarafinchan 
Capital City Savings and Credit Union Ltd. 
8723-82: Avenue 
Edmonton (Alberta) 
T6C 0Y9 


Date limite: Le 31 octobre 1994 


E CAPITAL CITY 


SAVINGS 


N®7 CHFA/Alberta 
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Décision 


AVIS DE FERMETURE 
LAC ASTOTIN 
{A partir de maintenant etjusqu'àce que le la soit complètement gelé, 
Éihrrmmenqn fist marier mens 
À om em 4 a 
Ernst ere open le ua 
Re re nee Loi met de ta à 
ep p nie qre pe] 
Pleine 
en ee GR er ne 
ee teen œuis ee Go 
Porter 
Fersen 
tapas 
Rain Canadä 
CRIE Canadä 
8 a ce ee D à 
Ep rm r m 
É E e e n 
nm men 
pd ner 
re À ee en MEET 
pe rt trees 
DST sn as Pre ee 
a ns Co Por 
EE 
COTE 
, < 
D'INVESTIR À 
CALGARY, AB 
AVANTAGES D'INVESTISSEMENT 
+ AUCUNE RÉGLEMENTATION DES LOYERS 
+ Assurance hypothécaire LNH couvrant 
jusqu'à 85 % de la valeur de la propriété 
(poures acheteurs aise) 


SUNALTA HOUSE 

1835, 122 Avenue, SO. + 101 appartements: 34 - une chambre 

CALGARY 67 deux chambres 

(ALBERTA) ‘10 pcs de calcremerimanes dune 

se de courant 

NP de Référence: À citance ce marche dû centre ile 
BHOICIE17 < Baignoire dhydromascage, saura, solañum 

< Féégérleu, cuir étiave-valssele 
dans chaque appañement 

Revenu mensusl ol actuel: 65 560$ 


Prix de vente minimum acceptable : 3 450 000$ 


Pour cherie prospagusetle condifons générales de lof, ou des 
renssignements supplémentaires, eullez 1léphoner au écte sans 
tar 


La société canadienne d'hypothèques et de logement 
410,226 ue est bureau 300 
Saskatoon (Saskatchewan) S7K ST6 


Téléphone: Mme. B. Jamioson (306) 875-4008 


Date limite Les proposons dot panierirau bureau del SCHL au 
pus trie 12 ocre 184, à 14h, here de Salalbon. 


SCHL SZ CMHC 


Querion habit, comptez sur na 
La SCHL collbore 
ave tous ls pales 
Su gourememen, 
indie 8e ana 
nantes 
mains à se loger. 


Canadä 


\i 
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23 } Vive le golf 


5 


Danielle Romanick, Michelle 
Robert, Carey Storoschuk, 
Carole Lemire. 


David Storoschuk, Joel 
Dechaine, Serge Bérubé, Jared 
Hunter, Jared Syivest 


VOI 
BONNY VILLE — Voici les 
élèves de l'école secondaire 
Notre-Dame de Bonnyville qui 
ont participé au championnat 
provincial de golf qui s'est 
déroulé à Wetaskiwin, les 23 
et 24 septembre. L'équipe 
féminine s'est classé première 
tandis que l'équipe masculine 
atemminéenquatrième position. 
L'entraîneur, Paul Monaghan, 
est fier de ces résultats et se dit 
confiant que ses équipes 
l'emporteront encore l'an 
prochain. 


D'INVESTISSEMENT À 
FORT MCMURRAY, AB 


AVANTAGES D'INVESTISSEMENT 
+ AUCUNE RÉGLEMENTATION DES LOYERS 


+ Assurance-prêt LNH courant jusqu'a 85 P. 100 du prix de vente 
aux acheteurs. es) 


© GANNET APARTMENTS 


PARKVIEW MANOR 


WHIMBREL TÉRRACE 


WHINBREL TERRACE PARKVIEN MANOR SGANNET APARTMENTS 
9600 Manning Avenue et 850, Manning Avenue 9602 Fendi Avenue 
81-616, Fraser Avenue FORT MeMURRAY (ALBERT) FORT MeMURRAY (ALBERTA) 


FORT HICHURRAY (ALBERTA) 
AP de Feerene : 6440/4816 0485 
Prix inscrit: 720000 $ 

«immusble de 3 tags sans a5o0- 


1 de Relrene : G4Q/AB1804A 
Pinseit: 1 225 000$ 
«muet de 3 étages et dem avec 


NF de Relranc : 644048160486 
Pise: 650 00 $ 
Immueti de 3 ages ane 


seu et ral en bande de 2 éges | “ascenseur ascenseur 
+37 logement: 12-une chambre | +B0iogemens: 17-ume chantre | +26 bgemens: 11-um chambre 
8 deu chabres 45-éucchambres 25 deux chambres 
= maiscos en bande 15 vois chambres | »97 lacs de txiomement muniss 
de is chambres | 80 places de satonnemant raies | ‘de prises 
+34 plces de catomement munies | de pes Alaeuses et 4 sécheuses 


de prises: 7 garages ndhiduns 6 veuses 018 séeuses {apparent à la Sci) 


{rasons on Panda) {apparnant à à So) To revenu cal menus 
3 veuses 3 séchauses «To revu es meneuel posa: 166508 
{apparerant à Le Soit) possbi: 3 515$ 


du revenu local mensuel 
possible: 17 875 


COMMUMIQUEZ AVEC 
VOTRE AGENT IMMOBILIER 


SCHL 2 CMH 


La SCHL colsbgre 
Fee pa 
route pemen 
Find ct 
sn daerles 
Cana loger 


Canadä 


CHEL HOUCHA RD, | 


)MONTON—I 


de la généalogie ront, ne Le 
printemps prochain, fouler le 
sol de la mère patrie. 


Les mordus de généalogie 


Photo: Mehol Bouchard 

Georgette Brodeur, une des 
responsables de la Société 
généalogique du nord-ouest, 
expliquequ'environ20membres 


de l'association se rendront en 


Coop dhabitaton «Le quartier du 
collge» roçatlos applications pourla 
Ipcaïon d'apartements dans l'avonir. 
SVP contactez Rose-Mar rombay 
291706. (212) 


Ÿ Gardionne d'enfants francophone avec 


expérience disponible du lundi au 
vendredi (pour enfants 1 an 6 lus. 
(Demeure urrus dela Fac. Appelez 
Many: 465-3867 (14-10) 


Cäiac 94,24$, TPS réigo) 
rar CEA rep tm RATU a FRANCO 
ane ares der 


eur né amère 
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____ Cartes d'affaires 


France au mois de mai pourtrois 
semaines. <On ne fait pas du 
tourisme, lance-telle. Notre but 
c'est de visiter les lieux d'où 
viennentnos ancêtres.» Le groupe 
sera divisé en deux: certains 
visiterontlaFrance; 


DR R.D. BREAULT 
ZE DERTISTE 27 


Plèce 302, 8225 - 105* Rue 
Edmonton, Alberta TE 4H2 


d'autres la France méridionale. 


isité Paris etlesenvirons, 
donc, elle profiterade ce voyage 
pour faire des recherches dans 
1e sud de la France. 

Le groupe est composé de 
francophones etd'anglophones. 


CADRIN DENTURE CLINIC 


Bernard Cadrin 


Édifice G.B. 9562 - 82 Avenue 
Edmonton, Alberta T6C 028 
Entrée ous 


Bur.: 439-6189 


lancer principal 
Rés: 465-3533 


«ll y a des Canadiens qui ne 


savaient pas qu'ils avaient des 
ancêtres francophones, explique 
t-elle Is se sont découvert une 
grand-mère Blais ou un grand- 
père Charpentier qui venait 
directement de La France.» 

La Société généalogique du 
nord-ouest organise, en outre, 


D LETTE M. BOILEAU | 
1 DENTIS] : 


360, West Grove Professional Bldg. 
10230 - 142* Rue 


Edmonton, Alberta TSN 36 Tél.: 455-2389 


une série d'ateliers pourcethiver. 
Ces ateliers visent à inter les 
participants aux recherches 
généalogiques ainsi qu'à 
approfondirleurs connaissances 
des ressources disponibles. Le 
mercredi 26 octobre, la Société 
tiendra sa réunion annuelle. _ 


Dr J. Georges Sabourin 
BA. MD, FRCS. (C0) 
Obutéricien Gynécologue 
303 Hys Centre « 1010 - 101* Rue 
Eämonton, Alert TSH4B8 
Tél: 421-4728 


Paroisse francophones 
Messes 
du dimanche 


EDMONTON 


DÉRY PIANO SERVICE 
LADELRE ina ie 

Tél.: (403) 454-5733 

11309, 125* Rue, Edmonton (Alberta) 


@ 


9; Muir Drive 
Dimanche: 10h 


Sainte-Anne 


Dr Léonard Nobert 


Dentiste 


54 rue St. Micheal , St-Albert, Alberta TBN 1C9 
Téléphone: 459-8216 


9010 165 Re 


Dimanche: 1030 


Dimanche: 10130 
Landau onde 7h 


Base Miltire d'Edmonton 


CARR & COMPAGNIE 


‘AVOCATS ET NOTAIRES - AGENTS DE MARQUES DE COMMERCE 


Nous répondons à ve besoins. 
* planification sucessorale (estamerts) 
« achats e vertes de maisons ei de commerces 
* tiges commerciaux 


Laurent P. Carr, c.r. 


‘Téléphone: (403) 425-5959 + Télécopieur (403) 423-4728 
519 Ouor Tower + 10235 - 101 Rue» Fémonin, lbera, Canada» T5 301 


bell àordre À 
du Franco. 


Connelly 
McKinley Ltd. 
Salon Funéraire 


ed 


Résidentiel et commercial 
Tout pour répondre 
à vos besoins! 


Christian - 489-5365 
Robert - 441-5267 


10011 - 1148 Rue 
Edmonton, Alberta 
422-2222 


9, Muir Drive 256, rue Fir 
StAber … Shenvood Park 
(4582222 464-2226 


McCuaig DESROCHERS 
avocats et notaires 


Au service de la 
francophonie albertaine 


500, Banque de Montréal 
10199, 101e Rue 
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Formulaire d'inscription 
Je veux réserver mes billets pour le Rond-Point 


| 
| 


| 


: 


. 


: 


pu 
_ 


15 


= 
AY 


FRERE 


É. 
: 


Per 


[ Garderie 
[] Allergies alimentaires: 


O Banquet 30 $ 
À Brunch 12 $ 


ODiner15$ 
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FA Provinci 
8923 - 82 


l'AC 
#200, 
Edmonton, Alberta 


Faire pañvenir à: 
TéC 022 
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